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Japanese
Junior High School

Tagalog

Para sa mga magulang na nag-enrol, nagpalit ng paaralan,
at nagdala ng kanilang anak mula sa sariling bansa sa lungsod ng Sendai.
Sendai Tourism, Convention and International Association

SenTIA 2ahmzs
Sendai Tourism,Convention and m A ﬁ* E % m A
International Association



Japanese Junior High School

~Para sa mga magulang na nag-enrol, nagpalit ng paaralan, at nagdala ng
kanilang anak mula sa sariling bansa sa lungsod ng Sendai~

Ang buklet na ito ay isang materyal na gagabay upang ipakilala ang buhay ng junior high school
ng Japan sa mga magulang na dumating sa Sendai mula sa ibang bansa at nagpatala, naglipat ng
paaralan, at inilipat ang kanilang mga anak sa junior high school.

Ginawa ito sa gabay ng mga guro ng high school ng Sendai, Miyagi University of Education, Sendai
City Board of Education, at sibil na lipunan.
Inaasahan ng proyektong ito na madaling masanay sa bagong kapaligiran at masayang pumasok sa
high school.
* Ang nilalaman ng buklet ay dinisenyo para sa mga high school ng lungsod ng Sendai.
Sendai Tourism, Convention and International Association

Talaan ng Nilalama

1 Taon ng Paaralan ------eeeeeeeemmmmmmnnnnniniiiien.
1 Araw nNg Paaralan - --eeeeeeeemmmemmnnnnenni.
Mga Subjects at Espesyal na Aktibidad
Mga Kaganapan sa Paaralan e,
Buhay sa Paaralan --eeeeeeeeeeeeeneeeennniiii,
Paaralan at Tahanan -ccccceeeeeermmeeeeiiiiiiiinnaaniie,
Kurso Pagka_graduate .......................................
Iba pang suportang impormasyon  «:::::c:::::- ol

Para sa mga Katanungan

Konseho ng Edukasyon ng Sendai City
Kamisugi-Bunchosha, 1-5-12 Kamisugi, Aoba-ku, Sendai-shi, TEL: 022-214-8897

Sendai Tourism, Convention and International Association (SenTIA)
6F Higashi-Nihon-Fudosan Sendai-lchibancho-Building, 3-3-20 Ichiban-cho, Aoba-ku,
Sendai-shi, TEL: 022-268-6260

Sentro sa Multikultura ng Sendai
1F Kaigito, Sendai-Kokusai-Center, Mubanchi, Aobayama, Aoba-ku, Sendai-shi.

TEL: 022-224-1919
(Maaring kumunsulta sa mga wikang Hapon, English, Chinese, Korean, Tagalog.
Portuguese, Viethamese, at Nepalese.)
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1 Taon ng Paaralan

Ang mga eskuwelahan sa Japan ay nagsisimula sa buwan ng Abril at nagtatapos ng Marso.

Mayroong systema ng 2 semestre at 3 semestre, ngunit ang mga Junior High Schools ng Sendai City
ay 2 semestre lamang.

Ang mahahabang pista-opisyal ay sa mga panahon ng tag-init, tagsibol, taglamig at taglagas.

Ang mga high school ng Japan ay walang sistema ng mga tinatawag na paglaktaw ng grado at
pananatili sa parehong grado.

" Buwan Semestre
Abril T ——
Mayo Una ng Mula Marso | Hanggang Abril | |
Hunyo Semestre
Hulvo « ..
- . y:’ Mula Abril | _— ] -
g0S10 Hanggang ula fulyo anggang Agosto
Setyembre Oktubre! |
Oktubre ——
Nobyembre | PANGAIAWANE | | i ojcubre  Hangsang oktubre.
Disyembre - Semestre
Enero e
Mula Oktubre Bakasyon sa taglam|g
Pebrero Hangggng ,,,,,,,,,,,,,,,,,,,,,,,,,,,,,,
Marso | Marso = ] Mula Disyembre, | Hanggang Enero, |

Ang mga 3rd year na mga estudyante ay may mga espesyal na kaganapan para sa paghahanda sa
graduation at pagkuha ng mga eksaminasyon para sa pagpasok sa Senior high school. Nasa ibaba ang
mga halimbawa. ((3maaring maiba depende sa eskuwelahan)

Eksaminasyon para sa Pagmamasid sa Senior
abilidad sa akademiko ng | Ag0sto | High School, Oryentasyon, Aplikasyon,
ggrgaerada;an ng Lungso Pagsubok sa kakayahan Enero | Eksaminasyon,
.. | Pagsusuri sa sitwasyon ~ Anunsyo ng pumasa
Abril | ng pag-aaral at buhay sa Pagdiriwang ng kultura.
lungsod ng Sendai Setyembre | Peryodikong pagsusuri.
Pambansang pagsisiyasat Pagsubok sa kakayahan )
ng kakayahan sa ﬁ;gmsggugllj,nﬁansuansyo
akademiko at sitwasyon Sports Festival. Pebrero ) ,
ng pag-aaral Oktubre | pagsubok sa kakayahan gggﬁghkr?ng
Mayo | Edukasyong pamamasyal
Eulong gkol sa
Pangkalahatang pisikal na arera.Panayam sa )
Hunyo | kumpetisyon ng Junior High Nobyembre karera. Peryodikong Pagsusuri,
School. Peryodikong pagsusuri pagsusuri Marso | Graduation, Anunsyo
ng mga pumasa
Hulyo | Paligsahan ng mga choir | Disyembre | Aplikasyon




‘N
¥
19
L

[CEh HoEEN BAEL LDD BwS5hal> HoEEN
*‘l3:4ﬁl‘_§"‘§03ﬁl‘_’ﬁ3130i§’o 2—?—%‘1%']&3? #HOHBOIRTH. ﬂljé‘ﬁiﬁ@ FRIF2ZHH T,
o .

5&5EWS5EL5  BOPY HDPT [ SpS5Hho5

MR X TR D D Rk BAHTT . BADDPRRIC(E WDIDB [ROMR) DHERBOEE Ao

S
"NI

B
4B 573\5
SE =EXS
68
75 BH5
8a B%T
98
10H I
ho Lo >
1A ‘ E Bae
128
18
28 e 5. B8n5
3A Bzt

SEEIF.*ZEH PERELOEDORABHTENBDET . FREZOBITT. (X?—Flz.ck?t\ﬁaiﬁ S HBDEY)

Fmﬁuﬁggﬁm«ox&mﬁa
G A Z 0L Eps H<UpS0e5E655 65 a0y L
48 WEHEE. S 108 BER.RHFAH
BAZIHCD S BELB3LsSEESE & 5
EEFN-FBRRRAE
Lp3<D 5> LRBEODUDN L BBAEN ThEsos
5ﬁ Z Bﬁﬁ 11ﬁ a. ﬂaﬂsg 508N

ot
(=3
A\
N
it
<
N
<
O
Nl
(V)]
0
(w
=]
8
=3
=

=3
)
IS
9t
(]

68 hESHE. 2 128
3

gé:5|7/ub‘< EDM)UD‘AU UDDh &< _ UwlTh 27.1‘(1330"3:5 TVnECS5E
aﬁ = \ & zn%jJTZF 2ﬁ BR\ O % \E

SHhcy TLEZSE UDD&(_ Uw(dh 224D 2@((330:{5
gﬁ Kﬂ:g\ \%bTRI\ 3ﬁ i \E \D*g




1 AraW ng Paaralan (3¢maaring maiba, depende sa paaralan)

8_

10—

1M -

12—

Pagpasok

minuto, ang mga estudyante ay mag-isang pumupunta o kaya naman ay kasama ng ibang bata sa
kalapit-bahay patungo sa paaralan. Mangyaring siguraduhin na umalis nang maaga upang hindi mahuli sa pagpasok.

Pagtitipon

Ang mga estudyante sa lahat ng grado ay kasamang magtitipon. Bukod sa pakikinig
sa salita ng prinsipal ay tatalakayin rin ang buhay sa paaralan at mga komunikasyon.

Mga aktibidad sa silid-aralan

Bago magsimula ang klase sa loob ng sili-aralan,
nagsasagawa ng ‘pulong sa umaga, at "pulong sa
uwian" sa pagtatapos ng klase. Tatalakayin ang
mga plano at mga anunsyo sa naturang araw, pag-
uusapan ang mga aktibidad at ipapaalam ang
iskedyul sa susunod na araw.

Klase

Aktibidad

Sa loob ng silid-aralan, ang mga bata ay
nagpapasya ng iba’t ibang mga gawain para sa
Isa't isa. Mayroong iba't ibang uri ng gawain
depende sa klase katulad ng pagtulong sa
paghahanda sa klase, naman ay pagdi-distribute ng
mga print sa bawat estudyante.

Bawat klase ay inaabot ng 50 minuto. May 10 minutong pahinga sa pagitan ng bawat klase. Kapag nasa loob
na ng paaralan ay hindi maaring lumabas nang walang paalam galing sa guro. Lahat ng klase ay isinasagawa
sa wikang Hapon. May mga mag-aasist sa mga estudyanteng nahihirapan sa wikang Hapon at tutulong sa
bawat subject. Para sa mga detalye, magtanong lamang sa homeroom teacher.

Mayroong tinatawag na “kyuushoku” o tanghalian, kung saan sama-samang kumakain

ang lahat ng parehong pagkain sa loob ng silid-araan. Magdala ng sariling chopsticks, kutsara, pagkatapos
gamitin ay iuwi sa sariling bahay para doon ito hugasan. Ang bayad para dito ay awtomatikong ibabawas
sa banko. Mayroong mga araw sa loob ng isang taon na walang rasyon ng pagkain sa tanghalian, sa mga
ganitong araw ay pagdalhin ng baon at ilagay ito sa lunchbox.Ipapaalam nang maaga ang mga araw na
walang rasyon ng tanghalian. Kung may mga pagkain na hindi maaring kainin dahil sa relihiyon o may alerdyi
dito, ipaalam ito sa nakatalagang guro. Bilang karagdagan, ang pamamahagi ng tanghalian (kyuushoku
haizen) ay relyebong isinasagawa ng mga estudyante sa bawat klase, at ang puting apron na ginagamit
ay iuuwi ng mga nakatalagang estudyante para labhan at pagkatapos ay dadalhin sa susunod na araw ng

pasok.

Ang paglilinis ng silid-aralan ay ginagawa ng mga
bata sa patnubay ng guro. Ang paglilinis ay isa
sa mga tradisyunal na edukasyon sa Japan, sa
pamamagitan nito ay maraming bagay na maaring
matutunan.

Pagkatapos maglinis ay oras na ng pag-uwi o
aktibidad sa mga club. Ang oras ng tapos ng mga
aktibidades ay depende sa gawain ng bawat club.

Walang pasok sa araw ng Sabado, Linggo at mga
Pista Opisyal. At sa iba pang araw na may workshop
ang mga guro, maaring matapos ng maaga ang
klase. Ang iskedyul ay ipapaalam sa newsletter kada
buwan. Mayroon ding mga pista-opisyal ang paaralan
at pansamantalang bakasyon sa kadahilanan ng mga
sakuna katulad ng bagyo.
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Mga Subjects at Espesyal na Aktibidad

Subject

Wikang Hapon, Araling Panlipunan, Matematika, Siyensya, Musika, Sining, Kalusugan at Pisikal na Edukasyon, Technical Arts, Araling
pantahanan, Wikang banyaga, Pag-aaral ng tamang moral, mga aktibidad sa klase at Pangkalahatang Oras ng pag-aaral.

Bawat subject ay may nakatakdang oras na sinusunod para pag-aralan. Iba-iba ang mga guro sa bawat subject.
Sa lungsod ng Sendai ay may 4 na peryodikong pagsusulit at mayroon ding isinasagawa, ilang beses sa isang taon na pagsusulit sa
kakayahan "Jitsuryoku tesuto".

Guro ng homeroom

Bawat klase ay may isang nakatalagang guro. Ang mga guro na nagtuturo ng asignatura ay may nakatalaga na bawat subject.

Talaan ng komunikasyon

Ang Talaan ng Komunikasyon ay ginagamit upang ipaalam sa mga estudyante ang antas ng kanilang pag-aaral at pamumuhay sa loob
ng paaralan tuwing semestre.Matapos basahin ay tatakan ng inyong personal na pantatak (inkan) o maari din itong pirmahan lang, bago
ipadala sa inyong anak sa unang araw ng pasukan ng susunod na semestre.Kung gugustuhin, mayroon ding lugar para magsulat na
ibahagi kung paano ginugol ng inyong anak ang kanyang oras sa panahon ng bakasyon.

Ang mga grado ay pinapakita sa pagkakasunod-sunod sa "5, 4, 3, 2, at 1", ito ay base sa resulta ng regular na eksaminasyon,
partisipasyon sa loob ng klase, pagsa-submit ng mga notebooks at homeworks at praktikal na pagsubok sa kakayahan. Ang 3 taon ng
record ng pagdalo at ugali sa loob ng paaralan ay may epekto din sa pagpasok sa Senior High school. Hindi lamang sa panahon ng test,
sanayin din ang sarili sa aktibong partisipasyon sa klase at pagsusumite ng mga araling-bahay (homework).

Konseho ng mga estudyante at gawain ng komite

Ang konseho ng mga estudyante ay isang grupo ng mga mag-aaral at malayang nagsasagawa ng mga aktibidad upang lalong
mapabuti ang kanilang pamumuhay sa loob ng paaralan.

Ang mga miyembro ng komite ay nagsasagawa ng mga aktibidad na ibinabahagi sa mga mag-aaral. May mga komite para sa
pagpapahayag, libro, pagpapaganda sa kapaligiran at kalusugan. Mayroo ding mga komite para sa bawat baitang.

Mga Aktibidad sa Club

Pagkatapos ng mga regular na klase ginagawa ang mga aktibidad katulad ng sports at kultura. Kasama sa Sports ang baseball, soccer, volleyball,
basketball, track and field, swimming atbp. Kabilang sa kultura at akademya ang brass band, chorus, sining, science, atbp. Maaring magkaroon ng
praktis sa umaga, Sabado't Linggo, sa mga bakasyon ng tag-init, taglagas, taglamig at tagsibol, at maari ding lumahok sa mga palaro at pagtatanghal.
Mayroong bayarin para sa mga kagamitan, uniporme, bayad sa paglahok at gastos sa transportasyon. Kailangan din ng suporta ng mga magulang.
Hindi sapilitan ang pagsali sa mga aktibidad, ngunit ito ay kapaki-pakinabang sa pakikipagkaibigan at matuto ng pakikitungo sa ibang tao.

Mga Kaganapan sa Paaralan

Mga Kaganapan sa Labas ng Paaralan

Pag-aaral sa isang kapaligiran na naiiba sa karaniwang pamumuhay

Mga seremonyang kaganapan

[“Nyuu-gaku shiki” (Entrance ceremony)|

Ito ay seremonyang ginagawa para sa mga first year na estudyante.
Dinadaluhan ito ng mga first year students at kanilang mga magulang.

|“Sotsugyoushiki” (Graduation ceremony)|

Ito ay deremonyang ginagawa sa pagtatapos ng mga 3rd year high school
students. Dinadaluhan ito ng mga magtatapos na mag-aaral at kanilang
mga magulang.

[“Shigyoushiki” (Opening ceremony)|

Ang mga estudyante sa lahat ng paaralan ay nagtitipon sa una at
pangalawang semester.

[“Shuugyoushiki” (Closing ceremony)|

Lahat ng estudyante sa mga paaralan ay nagtitipon sa huling semester.
Bawat isa ay padadalhan ng pirasong papel ng impormasyon.

[“Shuuryoushiki” (Completion ceremony)|

Ang mga estudyante sa lahat ng paaralan ay nagtitipon sa huling araw ng
klase.

Mga Kaganapan sa Pisikal na Edukasyon

May mga paligsahan sa laro ng bola at piyesta ng sports atbp. Mayroon ding
sinasagawang pisikal na pagsusuri upang madetermino ang abilidad sa atletiko.

sa paaralan, katulad ng field trip at mga aktibidad sa labas. Ang
mga estudyante sa 2nd year ay nagkakaroon ng eksperiyensang
magtrabaho sa mga lokal na kumpanya at tindahan. Ang mga 3rd
year na mga estudyante naman ay may ekskursyon(shuugakuryokou)
sa labas ng prepektura. Ang mga gastos para sa ekskursyon ay unti-
unting iniipon mula sa 2nd year. Ang taon na isinasagawa ang event
na ito ay naiiba depende sa bawat paaralan.

Iba pang mga kaganapan

|Pagsasanay sa paglisan sa panahon ng sunog o lindol|

Paghahanda para sa pagdating ng mga sakuna katulad ng sunog
at lindol. Mayroon ding "hand-over" training kung saan pupunta
ang mga magulang sa paaralan para sunduin ang kanilang anak.

|Kaganapang pang-akademiko|

Pagdiriwang ng kultura o pagsasalaysay ng kaalaman
(Ang mga pagtatanghal ng musika at pag-aanunsyo ng
kaalaman ay ginagawa sa lahat ng paaralan)

lba pang mga kaganapan|

Pagbisita ng mga magulang sa klase, sosyal na
pagtitipon, lahatang paglilinis, pagbubukas ng paaralan
para sa mga magulang at mga lokal na residente.

(8
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Buhay sa Paaralan

Panuntunan sa paaralan

Ang paaralan ay isang lugar na kung saan ang iba’t ibang bata ay sama-samang namumuhay para matuto. Ang bawat isa ay
hinihikayat na makitungo ng maayos sa bawat isa. Ang paaralan ay gumagawa ng mga patakaran.

Halimbawa:

1.Hindi maaring pumasok sa mga espesyal na silid-aralan, veranda o gymnasium maliban sa layunin ay paglilinis at pag-aaral.
2.Dumaan lamang sa mga itinakdang ruta papunta ng paaralan.

3.Gamitin ang sariling sapatos pangloob habang nasa loob ng gusali.

4.Palaging ikabit ang ID. May mga paaralan na hindi magsuot ng ID papunta at pauwi galing ng paaralan.

5.Huwag magdala ng mga bagay na hindi kailangan tulad ng pera, pagkain, games, accessories, make-up atbp.

Ang mga school uniforms at P.E. uniforms

May mga paaralan sa Sendai na walang uniporme, ngunit karamihan ay mayroon, ito ay depende sa paaralan. |to ay inoorder mga 1 0 2
buwan bago magsimula ang pasukan sa mga itinakdang establisyemento.

Ang mga damit na gagamitin sa gym, jersey, sapatos na pangloob, atbp ay binibili din sa sesyon ng briefing bago ang magsimula ang
pasukan.

Pagliban sa klase, huling pagdating, maagang pag-uwi, pagliban sa
klase ng P.E.

Kung ikaw ay may sakit o dahil may problema sa pamilya at kinakailangang lumiban sa klase, mahuli ng dating, maagang umuwi, o
hindi makakasali sa P.E, siguraduhin na tumawag sa umaga.

Numero ng paaralan = =

Pang-emergency contact

Ang mga paaralan ay maaring magsara dahil sa sakuna o masamang panahon. Sa mga ganitong pagkakataon, ipapaalam ito ng
paaralan sa pamamagitan ng telepono. Hinihikayat ang mga magulang na ipa-rehistro ang kanilang contact number.

Medikal na pagsusuri

Nagsasagawa ang paaralan ng medikal na pagsusuri katulad ng internal medicine, otolaryngology, dentistry at ophthamology. Bilang
karagdagan, nagsasagawa rin sila ng X-ray photography, electrocardiography, inspeksyon ng ihi atbp. Sinusukat rin ang timbang at
taas ng mga estudyante, at nire-rekord ang estado ng paglaki sa talaan.

Espesyal na suporta

May nakahandang mga natatanging klase para sa mga mag-aaral na may kapansanan sa katawan at pag-iisip na pinangangasiwaan
ng mga bihasang guro. Para sa mga detalye at katanungan, tumawag po lamang sa numerong ito (TEL: 022-214-8897).

®Matrikula

Ang mga pampublikong paaralan ng junior high school sa
Japan ay hindi naniningil ng bayad sa matrikula o mga aklat-
aralin. Ang mga akalat-aralin ay pinamamahagi kung kaya't

®Koleksyon ng mga bayarin sa
eskwela, bayad sa pagiging kasapi
sa PTA, gastos sa ekskursyon

hindi na kailangang bumili ng mga ito.

Gayunpaman sila ay maniningil ng bayad sa mga gagamiting
materyales sa pag-aaral, mga kaganapan at pagsusulit.
Ipapaalam sa lahat ng buwanan kung para saan ang mga
perang kokolektahin sa pamamagitan ng tinatawag na "Ulat
ng Paaralan". Depende sa grado ang kokolektahing halaga
at lahat ng mga bibilhing materyales na kailangan sa pag-
aaral ay pangangasiwaan ng paaralan. Ang mga bayarin sa
edukasyon ay maaring idaan sa banko, kung kaya't tiyakin
ang balanse ng inyong banko bago dumating ang araw ng
bayaran.

Kokolektahin ang halaga ng mga gastusin na kakailanganin sa
buhay sa paaralan at mga kaganapan.

®Seguro

May mga binabayarang insurance sa paaralan. Sa mga
pagkakataon na maaksidente ang mga bata at kailangang
bayaran ang pagpapagamot, hinihikayat ang lahat na sumali dito.

@®Tulong mula sa paaralan

Depende sa kita ng magulang, maaaring makahingi ng tulong
na pinansiyal, kumonsulta lamang sa paaralan.
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Paaralan at Tahanan

Pagbisita sa klase

Ang mga magulang ay bumibisita sa paaralan isa o dalawang beses bawat semestre upang magmasid sa mga estudyante para
malaman ang kalagayan ng mga bata.

Pagtalakay sa klase

Pagkatapos ng pagmamasid sa bawat silid-aralan, nagtitipon ang mga magulang at guro upang pag-usapan ang pag-aaral ng mga
bata.

Pagbisita sa bahay

Ang pagbisita sa bahay ay ginagawa ng isang beses sa isang taon.Ang homeroom teacher ay bumibisita sa mga bahay upang
talakayin ang progreso ng pag-aaral ng estudyante. Ipapaalam sa mga magulang ang oras at petsa ng pagbisita, kung hindi ito aakma
sa inyong iskedyul, sabihin nang maaga sa paaralan. May mga paaralan rin na hindi nagsasagawa ng pagbisita sa bahay.

Impormasyon

Ang mga newsletter ng paaralan, at newsletter para sa bawat grado (ang pangalan ng newsletter ng bawat grado ay naiiba) ay
pinamamahagi isang beses sa isang buwan. Nakasaad dito ang mga impormasyon tungkol sa buwanang kaganapan, iskedyul sa pag-
aaral, anunsyo sa koleksyon ng pera, at mga kakailanganing materyal sa pag-aaral. Basahin ito ng mabuti (kung hindi maintindihan
ang salitang Hapon o hindi maintindihan ang nilalaman nito, huwag pong mahiyang tumawag sa paaralan).

Indibidwal na pakikipanayam

Ang mga magulang ay salitang pumupunta sa paaralan upang kausapin ang guro tungkol sa progreso ng pag-aaral ng kanilang anak.

PTA

Ang PTA ay salitang pinaikli na ibig sabihin ay Parent-Teacher Association, ang mga magulang at paaralan ay magkasamang
nagtutulungan para sa ikabubuti ng mga estudyante. Nagdaraos ng mga kaganapan tulad ng bazaar at lecture, nagpupulong rin para
pag-usapan ang mga estudyante.Nangongolekta ng bayarin para sa mga aktibidad.

Ang mga magulang na napili para maging opisyal ng PTA ay nagsasagawa ng espesyal na aktibidad para paghandaan ang mga events.

Pag-aaral sa bahay

Sa junior high school, ang bilang ng mga subjects ay nadagdagan hanggang siyam, kung kaya't importante ang masusing pag-aaral
sa bahay, bukod sa paggawa ng mga araling-bahay at paghahanda para sa pagsusuri. Kung nahihirapan sa pag-aaral, maaring
manghingi ng tulong sa mga boluntaryong mag-aaral para magpaturo sa paraan ng pag-aaral at paggawa ng araling-bahay.

Kurso Pagka-graduate

Pagkatapos ng junior high school ang compulsory education ay tinuturing na tapos na. Ang mga estudyante ay pipili ng rota na gusto
nilang gawin. Karamihan sa mga estudyante ay nagpapatuloy sa Senior High School. Upang magpatuloy sa high school, kailangan na
mamili mula sa listahan ng mga paaralan, maghanda para sa entrance exam, mag-aral nang mabuti para pumasa. May mga estudyante
rin na hindi na nagpapatuloy sa pag-aaral at sila ay diretso nang naghahanap ng trabaho. Kung napagpasyahan na babalik sa sariling
bansa pagkatapos ng graduation, dapat isaalang-alang ang sistema ng edukasyon sa inyong bansa.

Mula sa murang edad ng estudyante, may mga bagay na kailangang pag-usapan nang mabuti at paghandaan. Mahalagang talakayin
kung paano nilang gustong mabuhay at kung ano ang gusto nilang gawin sa hinaharap.

®Mga suliraning maaring harapin ng mga banyagang magulang

Ang mga karaniwang hinaing ng mga banyagang magulang ay ang mga sumusunod:

-Pagbasa ng mga Kanji character na nakasulat sa mga
newsletter galing sa paaralan.
-May mga espesyal na kasangkapan at materyal na ginagamit

sa pag-aaral na hindi pamilyar at marami sa kanila ang hindi
alam tungkol sa mga ito. Maaring kailangan ng pera para
paghandaan ito.

-Sa ilang mga aktibidad sa klab, may mga aktibidad na
nagsisimula ng maaga at inaabot ng hapon hanggang gabi,

abala rin sila sa mga praktis at sumasali rin sa kumpetisyon
tuwing Sabado't Linggo at bakasyon. Kailangan rin ng
kooperasyon ng magulang katulad ng paghatid-sundo sa mga
estudyante.

-Mahirap maunawaan ang sistema ng pagsusuri sa senior
high school. Ang bawat Sistema ng mga paaralan ay
kumplikado at mahirap maintindihan, katulad ng pagkuha ng
eksaminasyon at mga bayarin.
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Iba pang suportang impormasyon

Konsultasyon ng Sendai para sa mga batang banyaga (TEL: 022-268-6260)

Kahit sino ay maaring kumunsulta dito, mga bata, magulang, paaralan atbp. Magpapadala ng mga bihasang coordinator para
magbigay ng payo sa mga mag-aaral upang madaling masanay sa buhay-paaralan. Kami rin ay nagpapahiram ng mga materyales para
sa pag-aaral ng wikang Hapon. Tumutulong din sa pagpapadala ng interpreter para sa opisina ng gobyerno at interbyu sa paaralan,
suporta sa pag-aaral sa labas ng paaralan, at payo sa karera.

Oras: Lunes~Biyernes 9:00~17:30
Lugar: Sendai Tourism Convention, International Association
6F Higashi-Nihon-Fudosan Sendai-Ichibancho-Building, 3-3-20 Ichiban-cho, Aoba-ku, Sendai-shi

Suportang Interpretasyon ng Sentro sa Sari-saring Kultura ng Sendai (TEL: 022-224-1919)
Mayroong mga serbisyong "Suporta sa interpretasyon sa telepono" kung may problema sa pang-unawa ng wikang Hapon. Kung
mayroong gustong itanong sa guro, proseso ng papeles sa munisipyo, tumawag sa numerong ito at maaari kayong tulungan sa mga
wika ng Ingles, Tsino, Koreano, Tagalog, Portuguese, Viethamese at Nepalese.

Bukas na oras:Araw-araw 9:00~17:00 (maliban sa 1~2 araw na walang pasok ang SenTiA)
Bayad: Libre (may bayad ang paggamit ng telepono)
Sentro sa Sari-saring Kultura ng Sendai: http://int.sentia-sendai.jp/j/exchange/

Pagsama ng boluntaryo

Para sa mga dayuhan na hindi nakakaintindi ng wikang Hapon o hindi pamilyar sa buhay dito sa Japan, ang mga miyembro ng
Citizens Group (Foreigner Support Association OASIS) ay pupunta sa mga paaralan at mga tanggapan ng ward upang tumulong. Ang
mga miyembro ng OASIS Association para sa mga dayuhang residente ay nagtutungo sa mga paaralan at mga tanggapan ng ward.
Mag-apply sa Sendai Multicultural Center (TEL: 022-265-2471).

Asosasyon para sa mga dayuhang residente OASIS: http://samidare.jp/oasis/

Madaliang Japanese Club

Ginaganap tuwing Sabado sa Aoba Ward Central Citizen Center ang mga klase para sa mga estudyante ng elementarya at junior high
school na galing ng ibang bansa. Mayroon ding mga hinahandang nakakaaliw na laro at tumutulong sa pag-aaral.
Para sa aplikasyon, mag-aplay sa Aoba ku Chuo Shimin Center (TEL: 022-223-2516).

Support Group sa Dayuhang Bata (Foreignh Residents' Child Support Group)

Isang grupo ng mga karaniwang mamamayan na sumusuporta sa mga dayuhang bata sa pag-aaral ng wikang Hapon at pag-aaral ng
mga subject.

Mula elementarya hanggang Senior High students, nagbibigay ng suporta sa pagtuturo sa pagitan ng isang supporter at isang
estudyante ng may kasiyahan.

Support Group sa Dayuhang Bata: https://kodomosupport.jimdo.com/

Pagbibigay ng patnubay sa karera para sa mga magulang at batang
hindi Hapon ang pangunahing salita

Ang mga guro at mga estudyanteng nagtapos sa Senior High School ang sasagot sa mga katanungan.

Ito ay naaangkop para sa mga dayuhang bata at magulang. Kung gugustuhin, maaring magpadala ng interpreter.
Makipag-ugnayan sa Sendai Tourism International Association para sa mga detalye ng petsa at lugar.

(TEL: 022-268-6260, URL: http://shinro-miyagi.jimdo.com/)

May mga guidebook din na isinalin sa iba’t ibang wika na naka-display.
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Inayos/Inilathala

Sendai Tourism, Convention and International Association
6F, 3-3-20, Ichiban-cho, Aoba-ku, Sendai-shi, Miyagi-ken, 980-0811
Tel.: 022-268-6260
URL: http://int.sentia-sendai.jp/j/

Sa kooperasyon ng:

Sendai Board of Education

ARLBS 65T
sk - AT

BARZVWHAZSZIEVESLSH
(B3 I SEXERIHE
AEAEVLBBESNSBASED
7980-0811 Eiﬁﬂnﬂﬂal—ﬁﬁﬁc—gm3 3-20-6F
&2 022-268-6260

URL http://int.sentia-sendai.jp/j/

BAELLELSLKLLADL

WEHHERSER

Unang Edisyon: 2019

L&lgh
kR 2019 EF

Z DT & —RMADEANBBHFBEE B EDBIRMICKDIER UKLz,





